
 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
November 16, 2025                                                                    

Memory of the Holy Evangelist Matthew  
Μνήμη τοῦ Ἁγίου Εὐαγγελιστοῦ Ματθαίου  

                                                           
Memorial 

                                                   Adam Samakovlis - 3 Years 
                                                      Maria Talaranta - 8 Years 
 

Artokklasia 
Passias Family 

 
40 Days Blessing  

James Appling  
 



 

 

 

Resurrectional Apolytikion  
When the angelic powers appeared at Your tomb, the sol-

diers guarding it feared and became as dead. And stand-

ing by the sepulcher was Mary, who was seeking Your im-

maculate body. Unassailed by Hades, You divested it of 

spoils. Then You met the Virgin. You granted life. O Lord, 

risen from the dead, glory to You!                                                                                                                 

Apolytikion For the Evangelist.                                                                          

Oholy Apostle and Evangelist Matthew, make intercession 

to our merciful God, that He grant our souls forgiveness of 

offenses.                                                                                                              

Κontakion                                                                                                    

The Savior’s most pure and immaculate temple, the very 

precious bridal chamber and Virgin, who is the sacred 

treasure of the glory of God, on this day is introduced into 

the House of the Lord, and with herself she brings the 

grace in the divine Spirit. She is extolled by the Angels of 

God. A heavenly tabernacle is she . 

Ἀπολυτίκιον Ἀναστάσιμον  
Ἀγγελικαὶ δυνάμεις ἐπὶ τὸ μνῆμα σου, καὶ οἱ 

φυλάσσοντες ἀπενεκρώθησαν· καὶ ἵστατο Μαρία ἐν 

τῷ τάφῳ, ζητοῦσα τὸ ἄχραντόν σου σῶμα. 

Ἐσκύλευσας τὸν ᾅδην, μὴ πειρασθεὶς ὑπʼ αὐτοῦ· 

ὑπήντησας τῇ Παρθένῳ, δωρούμενος τὴν ζωήν. Ὁ 

ἀναστὰς ἐκ τῶν νεκρῶν, Κύριε δόξα σοι.                                                                         

Απολυτίκιον Τοῦ Εὐαγγελιστοῦ.                                

Ἀπόστολε Ἅγιε καὶ Εὐαγγελιστὰ Ματθαῖε, πρέσβευε 

τῷ ἐλεήμονι Θεῷ, ἵνα πταισμάτων ἄφεσιν, παράσχῃ 

ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν.                                                                            

Κοντάκιον                                                       

Ὁκαθαρώτατος ναὸς τοῦ Σωτῆρος, ἡ πολυτίμητος 

παστὰς καὶ Παρθένος, τὸ ἱερὸν θησαύρισμα τῆς 

δόξης τοῦ Θεοῦ, σήμερον εἰσάγεται, ἐν τῷ οἴκῳ 

Κυρίου, τὴν χάριν συνεισάγουσα, τὴν ἐν Πνεύματι 

Θείῳ· ἣν ἀνυμνοῦσιν Ἄγγελοι Θεοῦ· Αὕτη ὑπάρχει 

σκηνὴ ἐπουράνιος.   

Announcements of the Day & upcoming events 

• Every Wednesday - Chapel for A.Fantis students and parents.  

• Wednesday, November 19th,  at 6:00PM  Byzantine Music Lessons (Church Hall) 

• Agape Social November 21st at 8:00 pm -Hamilton Loft  
• Ice Skating for Youth  - December 4th - Domino Park 

• Breakfast With Santa - December 13th -  A.Fantis Gym 
 
 
 
 

 

 

Our work would not be possible without the support of our 

community          members. Please consider making a    do-

nation by scanning the QR code. 

 

 



 

 

 

 

Open Houses:       

Tuesday, November 18th                                                                                   

                                                                                                                             
For more information, or to enroll, visit www.afantis.org 

 

 
 
 
 

 

Altar Boys today   
 

Group 1 - Matthew: 

George Robokos, Peter Kostorizos, Markos 
Fair, Willem Goehl, Constantine Kastanis, 
George Giapoutzis, Georgios Passias,  
Theodoros Passias, Elias Passias, Aristides 
Passias  



 

 

 

 
 
The reading is from Paul’s Letter to the Romans. (Rom. 10:11 – 21; 11:1 – 2)   
Brethren, the scripture says, “No one who believes in God will be put to shame.” For there 
is no distinction between Jew and Greek; the same Lord is Lord of all and bestows his rich-
es upon all who call upon him. For, “every one who calls upon the name of the Lord will be 
saved.” But how are men to call upon him in whom they have not believed? And how are 
they to believe in him of whom they have never heard? And how are they to hear without 
a preacher? And how can men preach unless they are sent? As it is written, “How beautiful 
are the feet of those who preach good news!” But they have not all obeyed the gospel; for 
Isaiah says, “Lord, who has believed what he has heard from us?” So faith comes from 
what is heard, and what is heard comes by the preaching of Christ. But I ask, have they not 
heard? Indeed they have; for “Their voice has gone out to all the earth, and their words to 
the ends of the world.” Again I ask, did Israel not understand? First Moses says, “I will 
make you jealous of those who are not a nation; with a foolish nation I will make you an-
gry.” Then Isaiah is so bold as to say, “I have been found by those who did not seek me; I 
have shown myself to those who did not ask for me.” But of Israel he says, “All day long I 
have held out my hands to a disobedient and contrary people.” I ask, then, has God reject-
ed his people? By no means! I myself am an Israelite, a descendant of Abraham, a member 
of the tribe of Benjamin. God has not rejected his people whom he foreknew.  
The reading is from the holy Gospel according to Matthew. (Mt. 9:9 – 13 )   
At that time, as Jesus was walking along, he saw a man called Matthew sitting at the tax 
office; and he said to him, “Follow me.” And he rose and followed him. And as he sat at 
table in the house, behold, many tax collectors and sinners came and sat down with Jesus 
and his disciples. And when the Pharisees saw this, they said to his disciples, “Why does 
your teacher eat with tax collectors and sinners?” But when he heard it, he said, “Those 
who are well have no need of a physician, but those who are sick. Go and learn what this 
means, ‘I desire mercy, and not sacrifice.’ For I came not to call the righteous, but sinners 
to repentance.”  

 

 

 
 

Πρὸς Ρωμαίους Ἐπιστολῆς Παύλου τὸ ἀνάγνωσμα. (Ρωμ 10:11 – 21; 11:1 – 2)    
Ἀδελφοί, λέγει ἡ γραφή· πᾶς ὁ πιστεύων ἐπὶ τῷ Θεῷ οὐ καταισχυνθήσεται. οὐ γὰρ ἔστι 
διαστολὴ Ἰουδαίου τε καὶ Ἕλληνος· ὁ γὰρ αὐτὸς Κύριος πάντων, πλουτῶν εἰς πάντας τοὺς 
ἐπικαλουμένους αὐτόν· πᾶς γὰρ ὃς ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα Κυρίου σωθήσεται. πῶς οὖν 
ἐπικαλέσονται εἰς ὃν οὐκ ἐπίστευσαν; πῶς δὲ πιστεύσουσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶς δὲ 
ἀκούσουσι χωρὶς κηρύσσοντος; πῶς δὲ κηρύξουσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσι; καθὼς γέγραπται· 
ὡς ὡραῖοι οἱ πόδες τῶν εὐαγγελιζομένων εἰρήνην, τῶν εὐαγγελιζομένων τὰ ἀγαθά! Ἀλλ᾿ 
οὐ πάντες ὑπήκουσαν τῷ εὐαγγελίῳ· Ἠσαΐας γὰρ λέγει· Κύριε, τίς ἐπίστευσε τῇ ἀκοῇ 
ἡμῶν; ἄρα ἡ πίστις ἐξ ἀκοῆς, ἡ δὲ ἀκοὴ διὰ ῥήματος Θεοῦ. ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ ἤκουσαν; 
μενοῦνγε εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος αὐτῶν, καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμένης 
τὰ ῥήματα αὐτῶν. ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ ἔγνω Ἰσραήλ; πρῶτος Μωϋσῆς λέγει· ἐγὼ 
παραζηλώσω ὑμᾶς ἐπ᾿ οὐκ ἔθνει, ἐπὶ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ ὑμᾶς. Ἠσαΐας δὲ ἀποτολμᾷ 
καὶ λέγει· εὑρέθην τοῖς ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, ἐμφανὴς ἐγενόμην τοῖς ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσι. πρὸς 
δὲ τὸν Ἰσραὴλ λέγει· ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα τὰς χεῖράς μου πρὸς λαὸν ἀπειθοῦντα 
καὶ ἀντιλέγοντα. Λέγω οὖν, μὴ ἀπώσατο ὁ Θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ; μὴ γένοιτο· καὶ γὰρ ἐγὼ 
Ἰσραηλίτης εἰμί, ἐκ σπέρματος Ἀβραάμ, φυλῆς Βενιαμίν. οὐκ ἀπώσατο ὁ Θεὸς τὸν λαὸν 
αὐτοῦ ὃν προέγνω.  
 Ἐκ τοῦ κατὰ Ματθαῖον ἁγίου Εὐαγγελίου τὸ ἀνάγνωσμα. (Μτ 9:9 – 13)  
Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ παράγων ὁ Ἰησοῦς εἶδεν ἄνθρωπον καθήμενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, 
Ματθαῖον λεγόμενον, καὶ λέγει αὐτῷ· ἀκολούθει μοι. καὶ ἀναστὰς ἠκολούθησεν αὐτῷ. Καὶ 
ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ ἰδοὺ πολλοὶ τελῶναι καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες 
συνανέκειντο τῷ Ἰησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες οἱ Φαρισαῖοι εἶπον τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ· διατί μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν ἐσθίει ὁ διδάσκαλος ὑμῶν; ὁ δὲ 
Ἰησοῦς ἀκούσας εἶπεν αὐτοῖς· οὐ χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ, ἀλλ᾿ οἱ κακῶς 
ἔχοντες. πορευθέντες δὲ μάθετε τί ἐστιν ἔλεον θέλω καὶ οὐ θυσίαν. οὐ γὰρ ἦλθον καλέσαι 
δικαίους, ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἰς μετάνοιαν.  


